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prohibition is concerned, and so far as [in the case of produce in the 
status of second tithe] having to make up the loss is concerned, but not 
so far as punishment is concerned. [If a person who has no right to 
heave-offering or produce in the status of second tithe should use that 
produce for anointing, he has to pay for it with an added fifth, as if he 
had drunk the juice from that produce — [e.g., grape juice from 
grapes in the status of heave-offering]. But as to the penalty, there is no 
issue of flogging or extirpation.] As to the Day of Atonement, [they are 
equivalent] so far as prohibition is concerned, but not so far as the 
punishment is concerned. And lo, it has been taught: “So that they may 
not profane my holy name” (Lev. 22:2) —__ this serves to encompass 
[under the rule protecting consecrated produce and the punishment 
inflicted for violating its law] one who anoints or who drinks [what is 
not available to him for that purpose]. [This indicates that there is a 
penalty for anointing or drinking, as against the claim that there is no 
such punishment, F.] 


1:7: As to putting on a sandal [M. 8:1A]: It has been taught: In the case 
of all of these of whom they have said that they are forbidden to put on 
a sandal, when such a person goes out onto the road, he puts on his 
sandal. When he reaches a town, he takes it off. The same rule applies 
to a mourner or to a person who has been excommunicated. There is a 
Tannaite authority who teaches, “They may go out in felt shoes on the 
Day of Atonement.” There is a Tannaite authority who teaches, “They 
may not go out in felt shoes on the Day of Atonement.” 


1:8: Sexual relations [M. 8:1A]: Now look here! If someone is 
forbidden to bathe, is it not an argument a fortiori that it is forbidden to 
have sexual relations? [Why does the framer of the Mishnah find it 
necessary to specify this item?] Interpret the matter to speak of a case 
in which they do not immerse [after having a seminal emission, in 
which case even though one may not bathe, sexual relations will still 
be lawful]. Or apply the rule to the period before Ezra ordained that 
those who have a seminal emission have to immerse [with the same 
result as at B]. 


BUT A KING AND A BRIDE WASH THEIR FACES. 


II:1: The king [M. 8:1B]: This is on the count of the following verse: 
“Your eyes will see the king in his beauty; they will behold a land that 
stretches afar” (Isa. 33:17). A bride [M. 8:1B]: This is on account of 
the possibility of envy. 


“AND A WOMAN WHO HAS GIVEN BIRTH MAY PUT ON HER SANDAL,” THE WORDS OF 


R. ELIEZER. AND SAGES PROHIBIT. 


